EN — Operating Instructions

Functions

Bluetooth 4.1 with arange ofupto 10 m

NFC for quick and easy pairing

Audio Input for 3.5 mm jack connector
Handsfree call handling

Micro USB charging and powerful battery
S-Bass equalization to enhance bass tones

Water Resistant  IP56 rating

DE - Bedienungsanleitung

Funktionen

Bluetooth 4.1 mit einer Reichweite bis zu 10 m

NFC fir eineschnelle und einfache Verbindung
Audioeingang fir einen 3,5 mm Klinkenstecker
Handsfree fur Telefongespréache

Micro-USB zum Laden und ein leistungsfahiger Akku

S-Bass-Equalizer  zur Hervorhebung der tiefen Téne
Wasserdichtigkeit gemaR Deckungsgrad IP56

CZ - Navod k obsluze

Funkce

Bluetooth 4.1 sdosahemaz10m

NFC pro rychlé a jednoduché sparovani
Audio vstup na 3,5 mm jack konektor

Handsfree vyfizeni telefonnich hovor

Micro USB nabijeni a vykonna baterie

S-Bass ekvalizace na zvyraznéni nizkych tont

Vodéodolnost  podle stupné kryti IP56

SK - Navod na obsluhu

Funkcie

Bluetooth 4.1 sdosahomaz 10 m

NFC pre rychle a jednoduché sparovanie
Audio vstup na 3,5 mm jack konektor

Handsfree vybavenie telefénnych hovorov

Micro USB nabijanie a vykonna batéria

S-Bass ekvalizacia na zvyraznenie nizkych ténov

Vodeodolnost  podla stupiia krytia IP56

Controls Bedienung Ovladani Ovladanie
On/Off Hold down ) to turn the speaker on or off. Einschalten/ Zum Ein- oder Ausschalten des Lautsprecher- Zapnout / Podrzte ¢ pro zapnuti nebo vypnuti reproduk- Zapnuat/Vypnut Podrzte () pre zapnutie alebo vypnutie repro-
Increase/ Rotate € clockwise to increase the volume. Ro- Ausschalten shalten Sie () gedriickt. Vypnout toru. duktoru.
ecrease Volume tate anticlockwise to decrease the volume. autstarke rehen Sie @ im Uhrzeigersinn, um die Lautstar- fidat rat tocenim €3 ve sméru hodinovych rucicek pfi- ridat rat tacanim v smere hodinovych ruciciek pri-
D Vol iclockwi d he vol L ark Drehen Sie € im Uhrzeigersi die L. ] Pfidat/Ub Otocenim @ éru hodinovych rucicek pfi Pridat/ Ubrat Otacanim @ hodinovych ruciciek pri
Next/Previous  Swipe your finger across @ from left to right to erhohen / ke zu erhéhen. Durch Drehen gegen den Uhrzei- hlasitost davate hlasitost. Otac¢enim v opa¢ném sméru hlasitost davate hlasitost. Ota¢anim v opa¢nom smere
Track go to the next track. Swipe your finger across reduzieren gersinn wird die Lautstarke reduziert. hlasitost ubirate. hlasitost uberate.
@ from right to left to go to the previous track. Néchstes / Streichen Sie & mit dem Finger von links nach Nasledujici / Piejedte prstem po ® zleva doprava a prepne- Nasledujiica / Prejdite prstom po (& zlava doprava a prejdete
: Vorheriges Lied rechts und Sie schalten zum nachsten Lied um. Predchazejici te na nasledujici skladbu. Piejedte prstem po Predchadzajica na nasledujucu skladbu. Prejdite prstom po ©
Play / Pause Press  to stop playback. Press again to restart.
y C‘) P play - - 9 . Streichen Sie ® mit dem Finger von rechts nach skladba @® zprava doleva a pfepnete na predchézejici skladba sprava dolava aprejdete na predchadzajicu
Handsfree f’eﬁé)t:‘o ﬂnil"":’ an Ifgctomm% (ﬂ”_- Prtess again links und Sie schalten zum vorherigen Lied um. skladbu. skladbu.
0 end the call. Press O twice to reject an inco-
f pielen / Pause alten Sie (O gedrlickt und die Wiedergabe wir rat/Pauza tisknutim () zastavite pfehravani. Opakovanym rat/Pauza tlacenim () zastavite prehravanie. Opakova-
ming call ! Spielen / P. Halten Sie O gedriickt und die Wiedergabe wird Hrat /P Stisknutim ¢ ite prehravani. Opakovany Hrat / P: Stlacenim ¢ ite prehravanie. Opak
Equalizati S S B N | button o <h h gestoppt. Durch nochmaliges Driicken wird sie stisknutim ho znovu spustite. nym stlacenim ho znovu spustite.
ualization ress S-Bass / Normal button to change the i i
4 9 wieder eingeschaltet. Handsfree Stisknéte () pro pfijeti pfichazejiciho telefon- Handsfree Stlacte () pre prijatie prichadzajiceho telefo-

equalization. S-Bass mode enhances the bass,
Normal mode sets a balanced sound.

Handsfree Driicken Sie ¢) zum Annehmen eines Anrufs.
Durch wiederholtes Driicken wird der Anruf

niho hovoru. Opakovanym stisknutim hovor
ukonite. Stisknéte O dvakrét po sobé pro od-
mitnuti pfichézejiciho telefonniho hovoru.

nneho hovoru. Opakovanym stlacenim hovor
ukonéite. Stla¢te O dvakrat po sebe pre odmi-
etnutie prichadzajuceho telefonneho hovoru.

e Stisknéte tlacitko ,S-Bass / Normal” pro zménu

ws Ability to pair two speakers. beendet.Driicken Sie O zweimal hintereinander,
. um einen Anruf abzulehnen.
LED Status Indicators Klangausgleich  Driicken Sie Taste S-Bass / Normal fir einen
Bluetooth Blue LED ring flashes when speaker is in pairing Wechsel  desKlangausgleichs.  Der ~Modus
Connection mode. Blue LED ring lights up when the speaker ,S-Bass"hebt tiefe Tone hervor,der Modus ,Nor-
is paired. mal“stellt ein ausgewogenes Klangbild ein.
Connectionvia  Green LED ring lights up when the speaker is TWs M&glichkeit der Verbindung von zwei Lautspre-
Audio Input connected via the audio input. chern.
Charging Red LED ring lights up when the speaker is char- L
ging. Green LED ring lights up when speaker is LED-Anzeigering
charged. | h-Ver-  Der LED-Ring blinkt blau, wenn sich der Laut-

Connecting via Bluetooth

Turn on the speaker by holding ©. The blue LED ring flashes and
the speaker is now in pairing mode. Activate Bluetooth connecti-
vity on your phone or other device. In the Bluetooth settings of
your device, search for a new Bluetooth device. Locate “LAMAX
Beat SO-1" and pair with it. If you need to enter a pairing passcode
code, enter “0000” and confirm. When successfully paired, the
track will be heard on the speaker and the LED ring will turn blue.
If your phone or other device uses NFC technology, simply pair the
speaker by activating NFC on your device and hold it close to
on the speaker.

Connecting via Audio Input

Speaker can be connected via the audio input, labelled AUX IN,
using an audio cable with a 3.5 mm jack (cable included). When
the speaker is connected, the green LED lights up. The speaker’s
track controls do not function when connected through the AUX
input.

TWS

Turn on the two speakers you want to pair with each other.
Press and hold the S-BASS / NORMAL button for 2 seconds. A
beep sounds. When the speakers are paired, the beep sounds
again. When pairing with each other, the speakers must not be
connected to the media device.

Charging

When the battery level is below 10%, the speaker emits a short
beep. To charge the speaker, connect the micro USB cable (inclu-
ded) into the charging port labelled DCIN. Connect the other end
of the cable to a computer or USB charger. The red LED lights up
when charging. The green LED lights up when fully charged. Char-
ging takes approximately 4-5 hours. Do not charge unattended.
Use only 5V chargers or USB ports. Higher voltage may damage
the device.

Water Resistance

The speaker is resistant to water penetration in accordance with
the IP56 rating. Do not immerse speaker in water.
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bindung sprecher im Koppelungsmodus befindet. Der
LED-Ring leuchtet blau, wenn der Lautsprecher
gekoppelt ist.

Anschluss iiber  Der LED-Ring leuchtet griin, wenn der Lautspre-

den Audioein- cher mit dem Kabel tiber den Audioeingang
gang angeschlossen ist.
Laden DerLED-Ring leuchtet rot, wenn der Lautspre-

cher aufgeladen wird. Der LED-Ring leuchtet
griin, wenn der Lautsprecher vollstandig auf-
geladen ist.

Bluetooth-Verbindung
HaltenSieOgedriickt,umdenLautsprechereinzuschalten.DerLED-
Ringbeginnt blau zu blinken und der Lautsprecher befindet sich
im Kopplungsmodus. Aktivieren Sie die Bluetooth-Verbindung in
Ihrem Telefon oder in einem anderen Gerét. In den Bluetooth-Ein-
stellungen geben Sie die Suche nach neuen Bluetooth-Geraten
ein.Suchen Sie ,LAMAX Beat SO-1" aus und koppeln Sie es mit
lhrem Gerét.Falls Sie einen Koppelungs-Code eingeben miissen,
tippen Sie ,0000” ein und bestétigen Sie. Nach einer erfolgreichen
Koppelung ertént ein Signal, und der LED-Ring beginnt blau zu
leuchten.

Wenn |hr Telefon oder anderes Gerét tiberNFC-Technologie
verfligt, kénnen Sie es mit dem Lautsprecher einfach durch
Aktivierung der NFC-Funktion des Geréts, und durch Anlegen an
das Zeichen [¥] auf dem Lautsprecher, koppeln.

Anschluss liber den Audioeingang

Sie kénnen den Lautsprecher tber den Audioeingang an-
schlieBen, der als AUX IN gekennzeichnet ist. Verwenden Sie hi-
erzudas im Lieferumfang enthaltene Audiokabel mit dem 3,5 mm
Klinkenstecker. Wenn der Lautsprecher tiber den Audioeingang
angeschlossen ist, leuchtet der LED-Ring griin. Die Lieder kénnen
auf dem Lautsprecher nicht gewechselt werden, wenn er tiber den
Audioeingang angeschlossen ist.

TWS

Schalten Sie die beiden Lautsprecher ein, die Sie miteinander
verbinden wollen. Halten Sie die Taste S-BASS / NORMAL 2
Sekunden lang gedriickt. Es ertént ein Signal. Sobald ihre
Lautsprecher verbunden sind, ertont erneut ein Signal. Die
Lautsprecher dirfen bei der gegenseitigen Verbindung nicht mit
einem anderen Gerat verbunden sein.

Laden

Wenn der Batteriestand unter 10 % sinkt, meldet es der Lautspre-
cher durch ein kurzes Tonsignal. Wenn Sie den Lautsprecher au-
fladen wollen, schlieBen Sie das Mikro-USB-Kabel an den Ladean-
schluss an, derals DC IN gekennzeichnet ist. Das zweite Kabelende
schlieBen Sie an einen Computer oder ein USB-Ladegerét an. Das
Kabel ist im Lieferumfang enthalten. Wéahrend der Aufladung le-
uchtet die der LED-Ring rot. Der LED-Ring leuchtet griin, wenn
der Lautsprecher vollstandig aufgeladen ist. Das vollstandige Au-
fladen dauert etwa 4 bis 5 Stunden. Laden Sie den Lautsprecher
nur unter Aufsicht auf. Nur 5V Ladegeréte oder USB Anschliisse
verwenden. Hohere Spannungen kénnen zu Beschadigungen des
Geréts flihren.

Wasserfestigkeit
Der Lautsprecher ist wasserfest gemaB dem Deckungsgrad IP56.
Tauchen Sie den Lautsprecher nicht ins Wasser ein.
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ekvalizace. Mdd S-Bass zvyrazni nizké tony, mod
Normal nastavi opét vyrovnany zvuk.

Ekvalizécia Stla¢te tlacidlo ,S-Bass / Normal” pre zmenu
akvalizacie. Méd S-Bass zvyrazni nizke tény,
madd Normal nastavi opat vyrovnany zvuk.

TWS Moznost sparovéni dvou reproduktord. TWS Moznost sparovania dvoch reproduktorov.
LED indikace LED indikacia

Bluetooth Modré LED svétlo v kruhu blika, pokud je re- Bluetooth Modré LED svetlo v kruhu blika, kym je repro-
pfipojeni produktor v rezimu parovani. Modré LED svétlo pripojenie duktor vrezime parovania. Modré LED svetlo

v kruhu sviti, pokud je reproduktor sparovany.

v kruhu svieti, ak je reproduktor sparovany.

Pfipojeni pies Zelené LED svétlo v kruhu sviti, pokud je repro-
audio vstup duktor pfipojen kabelem pies audio vstup.

Pripojenie cez Zelené LED svetlo v kruhu svieti, ak je reproduk-
audio vstup tor pripojeny kdblom cez audio vstup.

Nabijeni Cervené LED svétlo v kruhu sviti, pokud se re-
produktor nabiji. Zelené LED svétlo v kruhu sviti,
pokud je reproduktor nabity.

Nabijanie Cervené LED svetlo v kruhu svieti, kym sa repro-
duktor nabija. Zelené LED svetlo v kruhu svieti,
ak je reproduktor nabity.

Bluetooth pfipojeni

Zapnéte reproduktor podrzenim O. Modré LED svétlo za¢ne blikat
a reproduktor je v rezZimu parovani. Aktivujte pfipojeni Bluetooth
ve Vadem telefonu nebo jiném zafizeni. V nastavenich Bluetooth
dejte vyhledavat nové Bluetooth zafizeni. Vyhledejte ,LAMAX
Beat SO-1" a spérujte se s nim. Pokud musite vyplnit kéd parovani,
zadejte ,0000" a potvrdte. Pfi Uspésném parovani vyda reproduk-
tor zvukovy signal a LED svétlo zacne svitit modfe.

Pokud Vas telefon nebo jiné zafizeni vyuziva technologii NFC, ma-
zete ho s reproduktorem jednoduse sparovat aktivovanim funkce
NFC v telefonu a pfilozenim k [¥] na reproduktoru.

Pfipojeni pfes audio vstup

Reproduktor muzete sparovat pies audio vstup, oznaceny jako
AUX IN, pomoci audio kabelu s 3,5 mm jack konektorem. Kabel je
soucasti baleni. Pokud je reproduktor pfipojen pfes audio vstup,
sviti na ném zelené LED svétlo. Ovladat skladby na reproduktoru
neni mozné, pokud je pfipojen pies audio vstup.

TWS

Zapnéte dva reproduktory, které chcete sparovat mezi sebou.
Stisknéte a podrzte tlacitko S-BASS / NORMAL 2 vtefiny. Ozve se
zvukovy signal. Az se reproduktory sparuji, ozve se zvukovy signal
znovu. Reproduktory nesmi byt pfipojené k medialnimu zatizeni
pro sparovani mezi sebou.

Nabijeni

Kdyz stav baterie klesne pod 10 %, reproduktor to oznami kratkym
zvukovym signalem. Pokud chcete reproduktor nabijet, pfipojte
micro USB kabel do nabijeciho portu, ozna¢eného jako DC IN.
Druhy konec kabelu pfipojte do pocitace nebo USB nabijecky.
Kabel je soutésti baleni. Cervené LED svétlo sviti béhem nabijeni.
Zelené LED svétlo sviti, pokud je reproduktor pIné nabity. Nabijeni
trva piiblizné 4 az 5 hodin. Reproduktor nabijejte pod dozorem.
Pouzivejte pouze nabijecky a USB porty s napétim 5V. Vy33i napéti
muze poskodit zafizeni.

Vodéodolnost
Reproduktor je odolny vici vniknuti vody podle stupné kryti IP56.
Reproduktor neponofujte do vody.
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Bluetooth pripojenie

Zapnite reproduktor podrzanim O. Modré LED svetlo za¢ne blikat
areproduktor je v rezime parovania. Aktivujte pripojenie Blue-
tooth vo Vasom telefone alebo inom zariadeni. V nastaveniach
Bluetooth dajte vyhladavat nové Bluetooth zariadenia. Vyhladajte
,LAMAX Beat SO-1" a sparujte sa s nim. Ak musite vyplnit parova-
ci kod, zadajte ,0000” a potvrdte. Pri Gspesnom spéarovani vyda
reproduktor zvukovy signal a LED svetlo za¢ne svietit na modro.
Ak Va3 telefon alebo iné zariadenie vyuziva technolégiu NFC, mo-
Zzete ho s reproduktorom jednoducho spérovat, prilozenim ku
nareproduketore.

Pripojenie cez audio vstup

Reproduktor mozete sparovat cez audio vstup, ozna¢eny ako AUX
IN, pomocou audio kablu s 3,5 mm jack konektorom. Kabel je
sucastou balenia. Ak je reproduktor pripojeny cezaudio vstup, svi-
eti na iom zelené LED svetlo. Ovladanie skladieb na reproduktore
nie je mozné, ak je pripojeny cez audio vstup.

TWS

Zapnite dva reproduktory, ktoré chcete sparovat medzi sebou.
Stlatte a podrzte tlacidlo S-BASS / NORMAL 2 sekundy. Ozve se
zvukovy signél. Az se reproduktory sparuju, ozve se zvukovy
signal znovu. Reproduktory nesmu byt pripojené k medialnemu
zariadeniu pre sparovanie medzi sebou.

Nabijanie

Ak stav batérie klesne pod 10 %, reproduktor to oznami kratkym
zvukovym signalom. Ak chcete reproduktor nabijat, pripojte mic-
ro USB kabel do nabijacieho portu, ozna¢eného ako DC IN. Druhy
koniec kablu pripojte do po¢itaca alebo USB nabijacky. Kabel je
sti¢astou balenia. Cervené LED svetlo svieti po¢as nabijania. Ze-
lené LED svetlo svieti, ked je reproduktor plne nabity. Nabijanie
trva priblizne 4 az 5 hodin. Reproduktor nabijajte pod dozorom.
Pouzivajte iba nabijacky a USB porty s napatim 5V. Vys3ie napéatie
moze poskodit zariadenie.

Vodeodolnost

Reproduktor je odolny vo¢i vniknutiu vody podla stupia krytia
IP56. Reproduktor neponarajte do vody.
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PL - Instrukcja obstugi

HU - Hasznalati utasitas

Funkcje Funkcidk
Bluetooth 4.1 o zasiegudo 10 m Bluetooth 4.1 10 m tavolsagig
NFC w celu szybkiego i fatwego parowania NFC a gyors és egyszer( csatlakozashoz
Wejscie audio na konektor 3,5 mm jack Audio bemenet 3.5 mm-es jack kébellel
Handsfree obstuga rozmoéw telefonicznych Kihangositas hivasok kezelése
Micro USB tadowanie i wydajna bateria Micro USB ezen keresztiil az erés akkumulator toltése
S-Bass korekcja dzwieku dla uwydatnienia niskich S-Bass mély hangok hangszinszabalyzasa

tonéw Vizallésag IP56 szabvény
Wodoszczelno$¢ wedtug stopnia ochrony IP56

Iranyitas
Obstuga " P -
Be/Ki Nyomd meg a ¢ gombot a késziilék be/kikap-

Wiacz/Wylacz  Przytrzymaj ) w celu wiaczenia lub wytaczenia csolasahoz.

glosnika. Hangeré Forgasda)gombotazéramutatdjarasanakmeg-
Zwigksz/ Obracajac €3 zgodnie z ruchem wskazowek ze- Fel/Le felel6 iranyba a hangeré noveléséhez. Forgasd
Zmniejsz gara zwigkszasz gtosnosc. azellenkezé irdnyba a hanger6 csokkentéséhez.
gtosnosc Ko 6/ Hizd az ujjad balrél jobbra a & gombon a
Nastepny / Przejedz palcem po ( z lewej do prawej, aby El6z6 szam kovetkez6 szamra |éptetéshez. Huzd az ujjad
Poprzedni utwér przetaczy¢ na nastepny utwér. Przejedz palcem jobbrél balra a ® gombon az elézé szémra

po ® z prawej do lewej, aby przetaczy¢ na po- |éptetéshez.

przedni utwér. Lejatszés / Nyomd a () gombot a zeneszam megallitasahoz.
Odtwarzaj / Weciskajac O zatrzymasz odtwarzanie. Wciskajac Sziinet Nyomd meg mégegszer a zene inditdsahoz.
Pauza ponownie, powrécisz do odtwarzania. Kih PP Nyomd a () gombot a bejové hivés fogadasa-
Handsfree Wcisnij (O, aby przyja¢ potaczenie przychodza- hoz. Nyomd még egyszer a hivés befejezéséhez.

ce. Ponowne wcisniecie spowoduje zakoncze-
nie pofaczenia. Wcisnij dwukrotnie O, aby odr-
zuci¢ pofaczenie przychodzace.

Ekvalizace Wecisnij przycisk S-Bass /Normal w celu korekji
dzwieku. Tryb S-Bass uwydatni niskie tony, tryb
Normal przywréci zréwnowazony dzwiek.

Nyomd a © gombot kétszer a hivés elutasitasa-

hoz.
Hangszinsza- Nyomd a gombot S-Bass / Normal gomb a
balyzé hangszin valtasahoz. Az S-Bass mod elésegiti

a tiszta basszust, mig a normal mod a kiegyen-
sulyozott hangzast.

TWS Mozliwos¢ sparowania dwdch gtosnikow. TWS Két hangszoro 6sszeparositasanak lehetSsége.
Wskazniki LED LED allapotjelzok
Potaczenie Niebieskie swiatto LED posrodku miga, jezeli Bluetooth Akék LED villog, ha a hangszérd parositas Gizem-
Bluetooth gtosnik znajduje sie w trybie parowania. Niebie- csatlakozas modban van. A kék LED vilagit, ha a csatlakozés
skie swiatto LED posrodku swieci, jezeli gtosnik sikeres.
jest sparowany. Csatlakozas Zold LED villan fel, ha az audio csatlakozas
Podtaczenie Zielone $wiatto LED posrodku S$wieci, jezeli Audio létrejott.
przez wejscie gtosnik jest podtaczony za pomoca kabla przez bemenettel
audio wejscie audio. Téltés Toltés kézben a piros LED vilagit. Z6ld LED villan
tadowanie Czerwone $wiatto LED posrodku $wieci, jezeli fel, ha a toltés befejez6dott.

gtosnik sie taduje. Zielone swiatto LED posrodku
Swieci, jezeli glosnik jest natadowany.

Potaczenie Bluetooth

Uruchom gtosénik, przytrzymujac O. Niebieskie $wiatto LED za-
cznie miga¢, a gtosnik znajdzie sie w trybie parowania. Aktywuj
potaczenie Bluetooth w swoim telefonie lub innym urzadzeniu. W
ustawieniach Bluetooth zadaj wyszukiwanie urzadzenia Bluetoo-
th. Wyszukaj ,LAMAX Beat SO-1"i sparuj sie znim. Jezeli zostaniesz
poproszony o wypetnienie kodu parowania, wprowadz ,0000”, a
nastepnie potwierdz. W przypadku pomyslnego parowania gtos-
nik wygeneruje sygnat dzwigekowy, a $wiatto LED zacznie $wieci¢
na niebiesko.

Jezeli twdj telefon lub inne urzadzenie wykorzystuje technologie
NFC, mozesz z tatwoscia sparowac je z gtosnikiem poprzez akty-
wacje funkcji NFC w telefonie oraz przytozenie do [¥] na gtosniku.

Podtaczenie przez wejscie audio

Gtosnik mozesz sparowac poprzez wejscie audio, oznaczone jako
AUX IN, za pomocg kabla audio z konektroem 3,5mm jack. Ka-
bel wchodzi w sktad zestawu podstawowego. Jezeli gtosnik jest
podtaczony przez wejscie audio, $wieci na nim zielone $wiatto
LED. W przypadku podtaczenia przez wejscie audio, obstuga ut-
woréw na gtosniku nie jest mozliwa.

TWS

Wiacz dwa gtosniki, ktére chcesz ze sobg sparowac. Nacisnij i pr-
zytrzymaj przycisk S-BASS / NORMAL przez 2 sekundy. Stychac¢
sygnat dZwiekowy. Po sparowaniu gto$nikéw rozlegnie sie sygnat
dzwiekowy. Gtoéniki nie moga by¢ podtaczone do urzadzenia do
parowania mediéw.

tadowanie

Jezeli stan natadowania baterii spada ponizej 10 %, gtosnik po-
informuje o tym, wydajac krétki sygnat dzwiekowy. Jezeli chcesz
tadowac gtosnik, podtacz kabel micro USB do wejscia tadujacego,
oznaczonego jako DC IN. Drugi koniec kabla podtacz do kompu-
tera lub tadowarki USB. Kabel wchodzi w sktad zestawu podsta-
wowego. Podczas tadowania $wieci czerwone $wiatto LED. Kiedy
gtosnik zostanie w petni natadowany, zacznie $wiecic zielone $wi-
atto LED. tadowanie trwa okot 4-5 godzin. Gtosnik nalezy tadowac
pod nadzorem. Nalezy uzywac tylko tadowarek i portéw USB o na-
pieciu 5V. Wyzsze napiecie moze uszkodzic sprzet.

Wodoodpornosé
Gtosnik jest odporny na wnikanie wody zgodnie ze stopniem och-
rony IP56. Gtosnika nie nalezy zanurzac pod woda.
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Bluetooth csatlakozas

Nyomd hosszan a Ogombot a késziilék bekapcsoléséahoz. Ha a
kék LED villog, a késziilék parositas médban van. Kapcsold be a
Bluetooth-t a telefonodon, vagy egyéb késziilékeden. A késziilé-
ked bedllitasaiban keress ra Uj Bluetooth eszkézokre. Valaszd a
“LAMAX Beat SO-1" és parositsd a hangszorot a késziilékeddel. Ha
a telefon kér kddot a csatlakozéshoz, a kévetkezd jelszét “0000”
add meg. Ha a csatlakozas sikeres, a zeneszamaidat elindithatod, a
kék LED folyamatosan vilagitani fog.

Ha a telefonod, vagy a csatlakoztatni kivant eszk6z6d rendelkezik
NFCvel, egyszer(ien kapcsold be rajta az NFC-t és nyomd meg a
gombot a hangszérodon.

Csatlakozas Audio b tel

A hangszoréhoz audio bemenettel is lehet csatlakozni az AUX IN
felirat alatti csatlakozéba dugott 3,5 mm-es jack dugd segitségével
(kdbel a dobozban). Ha csatlakoztattad a hangszéréhoz a zold LED
vilagit. A zeneszam léptetés ebben a médban nem muikadik.

TWS

Kapcsolja be a két kdlcsondsen Gsszeparositani kivant hangszorét.
Nyomja meg és tartsa lenyomva 2 méasodpercig az S-BASS / NOR-
MAL 2 gombot. Hangjelzés hallhaté. Amint a hangszo6rdk 6sszepa-
rositasa sikeres, ismét megszolal a hangjelzés. A hangszordk a kol-
csOnos Gsszeparositashoz nem csatlakozhatnak a média eszkozre.

Toltés

Ha az akkumulator szintje 10% ala esik, a hangszoré hangot ad ki.
A hangszéro toltéséhez csatlakoztasd a micro USB kébelt (tarto-
zék) a toltési csatlakozoba a DC IN felirat alatt. A kabel masik felét
szamitogépbe, vagy adapter segitségével aljzatba dugd. A piros
LED vilagit toltés kozben. A zold LED villan fel, ha a toltés befe-
jez6dott. A toltés 4-5 orat vesz igénybe. Toltés csak feliigyelet
alatt. Kizarolag 5V-os toltével vagy USB porton keresztiil toltse.
Magasabb fesziiltség kart okozhat a késztlékben.

Vizallésag
A hangszoré vizéllé az IP56-es szabvéany alapjan. Ne tedd koz-
vetleniil vizbe a hangszérot.
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SLO - Navodila za uporabo

Funkcije

Bluetooth 4.1 zdosegomdo 10 m

NFC za hitro in enostavno seznanjanje

Vstop audio za 3,5 mm prikljuc¢ek

Handsfree vgrajena oprema za prostoro¢no
telefoniranje

Micro USB polnjenje in zmogljiva baterija

S-Bass poravnava za oznacevanje nizkih tonov

Nepremodljivost odvisno od stopnje zascite IP56

Uporaba

Vklop / 1zklop Pridrzite () za vklop ali izklop zvo¢nika.
Povecajte / Obracanje € v smeri urinega kazalca poveca
zmanjsajte glasnost.

glasnost

Naslednja / Premaknite ® prst od leve proti desni, da

Prejsnja skladba preklopite na naslednjo skladbo. Premaknite
@ prst od desne proti levi, da preklopite na
naslednjo skladbo.

Predvajaj/Pavza S pritiskom () ustavite predvajanje. Ce ponov-
no pritisnete, se bo predvajanje nadaljevalo.

Handsfree Pritisnite ( , ¢e Zelite sprejeti dohodni klic. Ce

HR - Uputstvo za upotrebu

Funkcija

Bluetooth 4.1 sdosegom do 10 m

NFC za brzo i jednostavno uparivanje

Audio ulaz 3,5 mm jack konektor

Bez kori$tenja ruku zvanje bez ruku

Micro USB punjenje i u¢inkovita baterija

S-Bass izjednacivanje niskih tonova

Vodootpornost prema stupnju zastite IP56

Upravljanje

Ukljucivanje/ Drzite () pritisnutim za ukljucenje ili iskljucenje

Isklju¢ivanje zvuénika.

Povecati /ili Okretanjem € u smjeru kretanja kazaljki na satu

smanyjiti ja¢inu povecavate ja¢inu zvuka. Okretanjem u obrnu-

zvuka tom smjeru smanjujete jacinu zvuka.

Sljedeca/ Prijedite & prstom s lijeva na desno kako biste

prethodna presli na sljedecu pjesmu. Prijedite prstom s

pjesma desne na lijevo @ kako biste presli na prethod-
nu pjesmu.

Reprodukcija/  Pritiskanjem () zaustavljate reprodukciju. Po-

Pauza novnim pritiskanjem opet je ukljucite.

Bez koristenja Pritisnite () za odgovaranje na dolazni poziv.

ponovno Pfiti5"9f§: bo povezava p_rgkinjena. ruku Ponovnim pritiskanjem prekidate vezu. Pritisni-
Pritisnite dvakrat O , ce Zelite zavrniti dohod- te O dvaput za odbijanje dolaznog telefonskog
ni klic. poziva.

Poravnava Pritisnite tipko S-Bass / Normal za poravnavo Izjednadavanje  Pritisnite gumb ,S-Bass / Normal” za izjedna¢a-
zvoka. Nacin S-Bass b}’ PDUda”[ bas, Normal zvuka vanje zvuka. Mod S-Bass takoder poja¢ava niske
bo ponovno vzpostavil uravnotezen zvok. tonove, modus Normal pode3ava izjedna¢avan-

TWS Moznost zdruzitve dveh zvoénikov. je zvuka

TWS Mogucénost uparivanja dva zvuénika.

LED indikatorji

Bluetooth Modra lu¢ka LED v sredini utripa, ko je zvo¢nik LED indikatori

povezava v natinu seznanjanja. Modra LED lucka v sredi- Veza Bluetooth  Plava LED dioda u krugu treperi ako je zvu¢nik

ni bo svetila, ¢e bo zvoénik seznanjen.
Povezavapreko  Zelena lu¢ka LED v sredini bo svetila, ¢e bo

avdio vhoda zvo¢nik preko avdio vhoda priklju¢en preko
kabla.
Polnjenje Rdeca lu¢ka LED v sredi3¢u sveti, ¢e se zvo¢nik

polni. Zelena lu¢ka LED v sredini bo svetila, ko
bo zvocnik napolnjen.

Bluetooth povezava

Drzite ® za vklop zvoénika. Modra lu¢ka LED v sredini utripa, ko je
zvocnik v nadinu seznanjanja. Aktivirajte povezavo Bluetooth v te-
lefonu ali drugi napravi. V nastavitvah Bluetooth pois¢ite napravo
Bluetooth. Pois¢ite LAMAX Beat SO-1« in se z njo povezite. Ce se
bo pojavila zahteva po vnosu gesla za povezavo, vnesite »0000«
in potrdite. V primeru uspe3nega seznanjanja bo zvo¢nik spustil
enojni zvok in LED lu¢ bo postala modra.

Ce vas telefon ali druga naprava uporablja tehnologijo NFC, ga/
jo lahko preprosto seznanite z zvo¢nikom [i] , tako da aktivirate
funkcijo NFC v telefonu in ga uporabite na zvo¢niku.

Povezava prek avdio vhoda

Zvocnik lahko povezete z avdio vhodom, ki je oznacen kot AUX IN,
zuporabo zvo¢nega kabla s 3,5 mm priklju¢ckom. Kabel je vklju¢en
v osnovni komplet. Ce je zvo¢nik povezan z avdio vhodom, sveti
na njem zelena LED lu¢ka. Ce je priklju¢en preko avdio vhoda, na
zvoéniku ni mogoce upravljati posnetkov.

TWS

Prizgite dva zvo¢nika, ki ju zelite zdruziti med seboj. Pritisnite
in podrzite tipko S-BASS / NORMAL za dve sekundi. Zaslisite
zvocni signal. Ko se zvoénika zdruzita, spet zaslisite zvo¢ni signal.
Zvo¢niki ne smejo biti med seboj priklju¢eni k medijski napravi za
zdruzitev.

Polnjenje

Ce akumulator pade pod 10%, vas bo zvoé¢nik obvestil s kratkim
signalom. Ce zelite napolniti zvo¢nik, povezite kabel mikro USB s
polnilnim vhodom z oznako DC IN. Drugi konec kabla priklju¢ite
na ra¢unalnik ali USB polnilnik. Kabel je vklju¢en v osnovni kom-
plet. Med polnjenjem sveti rde¢a LED lu¢ka. Ko je zvo¢nik povsem
napolnjen, bo zacela svetiti zelena LED lu¢ka. Polnjenje traja pri-
blizno 4-5 ur. Zvo¢nik morate polniti pod nadzorom. Uporabljajte
le polnilnike in vhode USB z napetostjo 5V. Veéja napetost lahko
poskoduje opremo.

Nepremodljivost

Zvocnik je odporen proti prodoru vode v skladu s stopnjo zas¢ite
IP56. Ne potapljajte zvo¢nika pod vodo.
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u rezimu povezivanja. Plava LED dioda u krugu
svijetli neprekidno ako je zvuénik povezan.
Spajanje preko  Zelena LED dioda svijetli neprekidno ako je
audio ulaza zvudnik priklju¢en preko kabla na audio ulaz.
Punjenje Crvena LED dioda u krugu svijetli neprekidno
kada se zvu¢nik puni. Zelena LED dioda u krugu
svijetli neprekidno kada je zvu¢nik napunjen.

Veza Bluetooth

Pritisnite gumb O i zadrzite ga pritisnutim kako biste ukljucili
zvucnik. Plava LED dioda pocne svijetliti dok je zvucnik u rezimu
povezivanja. Aktivirajte Bluetooth vezu va3eg telefona ili drugog
aparata. U pode3avanjima Bluetooth, ukljucite funkciju trazenja
uredaja. Potrazite ,LAMAX Beat SO-1" i poveZite uredaje. Ako
uredaj trazi kod za povezivanje, upisite ,0000" i potvrdite. Cim
se zvu¢nik poveZe, zacuje se zvucni signal i upali se neprekidno
svijetli plavo LED svijetlo.

Ako vas3 telefon ili drugi uredaj radi pomocu tehnologije [, mo-
Zete ga jednostavno povezati preko funkcije NFC u telefonu koji
priloZite na zvucnik.

Spajanje preko audio ulaza
Zvucnik moZete povezati i preko audio ulaza, ozna¢enog kao AUX
IN, pomocu audio kabla s konektorom tipa 3,5 mm jack. Kabel je u
sklopu pakiranja. Ako je zvu¢nik priklju¢en preko audio ulaza, svi-
jetlizelena LED dioda. Kada je zvu¢nik povezan preko audio kabla,
nije moguce pomjerati pjesme.

TWS

Ukljucite dva zvuénika koja zelite medusobno upariti. Pritisnite i 2
sekunde drzite tipku S-BASS / NORMAL. Zacut ce se zvucni signal.
Kada se zvu¢nici upare, zvu¢ni signal ¢e se ponovno zacuti. Pri
medusobnom uparivanju zvuénici ne smiju biti povezani s medij-
skim uredajem.

Punjenje

Kada kapacitet baterije padne ispod 10 %, zvu¢nik to javlja kratkim
zvuénim signalom. Ako Zelite napuniti zvu¢nik, prikljuéite USB ka-
bel u ulaz za punjenje gdje se nalazi natpis DC IN. Drugi dio kabla
prikljucite u ra¢unalo ili u USB punja¢. Kabel je u sklopu pakiranja.
U toku punjenja svijetli LED dioda. Zelena LED dioda svijetli ne-
prekidno kada je zvu¢nik napunjen. Puni se priblizno 4 do 5 sati.
Zvuénik punite pod nadzorom. Upotrebljavajte samo punjace s
USB ulazima i napona 5V. Visi napon moze ostetiti uredaj.

Vodootpornost
Zvuénik je otporan prema prodoru vode, sa stupnjem zastite IP56.
Zvuénik ne uranjajte u vodu.
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